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PROTOKOLO SARADNJI

Protokol je potpisan u Sarajeru, dana 04.01 .2021. godine izmedu:

Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseliena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo
koje zastupa Jasna Agit, minislrica

Kantonalna jatna ustanova Dom za djecu bez roditeljskog staranja

koju zastupa Tarik Smoilbegovit, direktor
I

tlan t.
(Predmet Protokola)

Protokolom o saradnji potpisnici/partneri: Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena

lica i izbjeglice Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Ministarstvo), Kantonalna javna ustanova

Dom za djecu bez roditeljskog staranj a (u daljem tekstu: Dom), Javna ustanova "Kantonalni

centar za socijalni rad" (u daljem tekstu: Kantonalni centar). Predstavnistvo Hope and Homes

for children u Bosni i Hercegovini (u datjem tekstu: HHC) regulisu medusobnu saradnju na

transformaciji Kantonalne javne ustanove Dom za djecu bez roditeljskog staranja u ustanovtl

socijalne zastite koja 6e pruzati niz usluga podrske pravima djece/mladih da odrastaju u

porodici.

tlan 2.

(Cilj i svrha Protokola)

Cilj i svrha Protokola je transformacija Doma u ustanovu socijalne zastite koja ie pmZati niz

usluga podrSke pravima djece/mladih da odrastaju u porodici, preveniranje institucionalizacij e

i deinstitucionalizacija djece bez roditeljskog staranja, pruZanje porodidnog okruZenja djeci, te

pruZanje podrSke djeci i porodicama u riziku od razdvajanja. Tokom implementacije
protokola potpisnici/partneri ie osigurati da se sve aktivnosti realizuju u skladu sa principima

koje promovi5u doma6i i medunarodni dokumenti iz oblasti socijalne za5tite djece i mladih

bez roditeljskog staranja i djece i mladih pod rizikom od razdvajanja, a bazirani su na

U(l I tzBttol tct

Javna ustanovo "Kantonalni centar za socijolni rad"
koju zastupa Samir Suljagit, direldor

i

Predstavniitvo Hope ond Homes .for Chilclren u Bosni i Hercegovini

koje zastupa Anisija Radenkovit, direhorica



njihovim individualnim potrebama i njihovom najboljem interesu, a u skladu sa principima
Konvencije o pravima djeteta.

Clan 3.

(Upravljaiko tiielo)

Potpisnici ovog Protokola dine Upravljadko tijelo za provotlenje transformacije Kantonalne
javne ustanove Dom za djecu bez roditeljskog staranja, a koje 6e kroz Akcioni plan precizirati
konkretne aktivnosti i vremenski plan u okviru kojeg ie se realizovati planirane aktivnosti.
Rukovodenje Upravljadkim tijelom je u nadleZnosti Ministarstva.

Obaveza Upravljadkog tijelaje da shodno navedenom:
o radi na stvaranju pretpostavki za implementaciju Protokola,
. koordiniraimplementacijuProtokola,
. osigurava pravovremenu razmjenu

implementaciju Protokol a.

relevantnih i dopuStenih informacija

Clan 4.

(Tim za implementaciju Protokola)

Tim za implementaciju Protokola, koji 6e realizirati planirane akrivnosti u procesu
implementacije Protokola u skladu sa predviilenim vremenskim rokovima, a shodno
Akcionom planu, dine:

. jedan predstar.nik Ministarstva,

. dva predstavnika Doma,

. dva predstavnika Kantonalnog centra i

. dva predstavnika HHC-a.

ttan 5.
(Zadaci i obaveze Ministarstva)

o Udestvuje u radu Upravljadkog tijeta i rukovodi radom istog.
. Koordinira aktivnostima rada Tima za implementaciju protokola.
o Putem delegiranog predstavnika udestvuje u radu Tima za implementaciju protokola i

koordinira aktivnostima iz okvira svoje nadleZnosti.
o Kontaktira potencijalne donatore, te samostalno ili u saradnji sa ostalim

potpisnicima./partnerima aplicira za potrebna sredstva.
o Prisustvuje redovnim sastancima potpisnika,/partnera, jednom mjesedno, a po potrebi i

viSe puta.

tlan 6.
(Zadaci i obaveze Doma)

. Udestvuje u radu Upravljadkog tijela.
o Putem delegiranih predstavnika udestvuje u radu Tima za implementaciju protokola i

koordinira aktivnostima iz okvira svoje nadleZnosti.



. Rukovodi pripremom (procjena prostora i finansijskih sredstava), adaptacijom i
opremanjem prostora za pruZanje novih uspostavljenih usluga.

. Uposlenici Doma prisustvuju svim relevantnim edukacijama i razmjeni iskustava

strudnjaka u ovoj oblasti. a koje se odnose na aktivnosti i poslove predvidene

Protokolom, koje 6e za njih organizovati neki od potpisnika,/partnera u realizaciji

Protokola u skladu sa moguinostima.
. Uposlenici Doma ie aktivno udestvovati u razmjeni podataka koji se odnose na

procjenu situacije djece smjeStene u Dom sa Kantonalnim centrom, a u skladu sa

Zakonom o zastiti lidnih podataka.
. PridrZava se planiranih aktivnosti i rokova za izvr5enje.
. Aktivno udestvuje u organizaciji i implementaciji novih usluga, vrSi pripremu i

osposobljavanje Sti6enika i osoblja za prelazak u novu uslugu.
. Aktivno saraduje sa nadleZnim sluZbama socijalne zaitite, daje preporuke i predlzrZe

nove usluge za zbinjavarle djece/mladih bez roditeljskog staranja u skladu s

aktuelnim procesima transformacije.
. Kontaktira potencijalne donatore, te samostalno ili u saradnji sa ostalim

potpisnicima./partnerima aplicira za potrebna sredstva.
o Prisustvuje redovnim sastancima potpisnika/partnera, jednom mjesedno, a po potrebi i

viSe puta.

elan 7.

(Zadaci i obaveze Kantonalnog centra)

. Udestvuje u radu Upravljadkog tijela.

. Putem delegiranih predstavnika udestwje u radu Tima za implementaciju Protokola i

koordinira aktivnostima iz okvira svoje nadleZnosti.
. Aktivno udestvuje sa Domom u razmjeni podataka koji se odnose na procjenu situacije

djece smjestene u Dom, a u skladu sa Zakonom o zastiti lidnih podataka.

. Li saradnji sa predstavnicima Doma, blagovremeno vrsi pripremu djece i realizira

premje5taj u novu uslugu u skladu sa datim preporukama.

. iJ skladu sa nadleznostima Kantonalnog centra. nadleZnih sluZbi socijalne zastite

zajedno sa Domom provodi aktivnosti na jadanju porodica i pruzanju podrske istim,

kako bi se stvorili uslovi za reunifikaciju djece/mladih sa bioloskim porodicama.

r U skladu sa nadleznostima Kantonalnog centra i nadleZnih sluzbi socijalne zaStite

provodi aktivnosti na prevenciji izdvajanja djece iz vlastite porodice, ako je to u

najboljon interesu dj ece.
. Ufosllnici Kantonalnog centra prisustwju svim relevantnim edukacijama i razmjeni

iskustava strudnjaka u ovoj oblasti, a koje se odnose na aktivnosti i poslove

predvidene Protokolom, koje ie za njih organizovati neki od potpisnika/partnera u

realizaciji Protokola u skladu sa moguinostima.
. Kontaktira potencijalne donatore, te samostalno ili u saradnji sa ostalim

potpisnicima/partnerima aplicira za potrebna sredstva.

. irrisustvuje redovnim sastancima potpisnika,ipa(nera, jednom mjesedno, a po potrebi i

viSe puta.



tlan 8.
(Zadaci i obaveze HHC)

tlan 9.
(Stupanje na snagu Protokola)

ovaj Protokol stupa na snagu sa danom potpisivanja, a aktivnosti ie se realizirati u
vremenskom periodu do 3 I . 12.2021. godine.

tlan t0.
(ZavrIne odredbe)

Protokol je sadinjen, potpisan i ovjeren u 8 (osam) originalnih primjeraka od kojih svaki

__-,--poJpisnik Protokola zadriava po 2 (dva) originalna primjerka.

,if:(..'.' Fotpisttici protokola su saglasni da 6e sve eventualne sporove proistekle iz ovog protokola

,.'.1.- .., 
. .,;: . ;qic,fuvati"spgrazumno u duhu dobrih odnosa i u zajednidkom interesu.

. '1: ' Iardef.i dQpune ovog protokola donose se u pisanom obliku, a bi6e potpisane od strane,: .' .r.,pgtpisnika Protokola.
i. i,, -,, i, . l,

Nlinistarsfvn z" ..a .ocijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo

rL'
\.1

Jasna Agi6, ministrica

Broj: I 3 -01 I 2-04-5067 7 -t t20
Datum: 04.01 .2021 . godine

o Udest\uje u radu Upravljadkog tijela.
. Putem delegiranih predstavnika udestvuje u radu Tima za implementaciju Protokola i

koordinira aktivnostima iz okvira svoje nadleZnosti.
o PruZa podrSku Domu u adaptaciji i opremanju prostora za pruZanje novih

uspostavljenih usluga.
o PruZa Kantonalnom centru. nadleZnim sluZbama socijalne zaStite i Domu podr5ku u

realizaciji aktivnosti na prevenciji izmjeStanja djece iz biotoSkih porodica, podr5ku
porodicama u riziku od razdvajanja i mladima koji napu5taju javnu brigu, podr5ku
bioloSkim porodicama i djeci u procesu reintegracije/povratka djece u biolo5ke
porodice, kao i podrSku u promociji i implementaciji hraniteljsfva, kao
vanistitucionalnog oblika zbrinjavanja djece bez roditeljskog staranja.

o sadinjava godiSnji izvjeStaj o implementiranim aktivnostima predvidenim protokolom,
zajedno sa Kantonalnim centrom i Domom i isti dostavlja Ministarstw.

r Udestvuje u finansiranju aktivnosti predvidenih protokolom.
. Kontaktira potencijalne donatore, te samostalno ili u saradnji sa ostalim

potpisnicima./partnerima aplicira za potrebna sredstva.
o Prisusftuje redovnim sastancima potpisnika,/partnera, jednom mjesedno, a po potrebi i

vi5e puta.
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bez roditeljskog staranja
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Javna ustXnova "Kantonalni cen ocijalni rad"
sa . J'l
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Samir Suljagii, direktor
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PredstavniStyo-Ilone and Homes for Children u Bosni i Hercegovini

Anisija Radenkovii, direktorica

Broj: 0l - o.r,t - ot f uuz
Datum:03-, 01 . )_ct 1.
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Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine

- hRJ*t,q
' l'eat ' 1' '

(/16 oc or z"2,tr

Eocna u XepueroerHaT' fifr
Oeaepauxja Eocue x Xepueroanny'

4
?b do

IGNTON SAIL{JEVO
Vlada
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Bosnia and Herzegovina
Federation ofBosnia and Herzegovina lhl

CANTON SARAJEVO
Government

Broj : 02-04-50921 -25 /20
Sarajevo, 28. 12.2020. godine

Na osnow i/rana 26. i 28. stav (4) Zakona o Vladi Kantona Sarajevo ("SluZbene novine
Kantona Sarajevo", broj: 36/14 - Novi predi56eni tekst i 37114 - Ispravka) i dlana 23. Zakona o
organizaciji organa uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("SluZbene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", broj: 35/05) Vlada Kantona Sarajevo, na 49. sjednici odrZanoj 28.12.2020. godine,

donijela je

ZAKT,J U iA,X

I . Prihvata se Informacija o aktivnostima na transformaciji Kantonalne javne ustanove Dom za djecu

bez roditeljskog staranj a u ustano\u socijalne za5tite koja 6e pruZati usluge podrSke pravima djece

i mladih da odrastaju u porodici.

2. Prihvata se Plan transformacije Kantonalne javne ustanove Dom za djecu bez roditeljskog

staranj a.

3. OvlaSfuje se min istrica za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo da u

ime Kantona Sarajevo - Ministarstva za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona

Sarajevo s a Kantonalnom javnom ustanovom Dom za djecu bez roditeljskog staranja, Javnom

ustanovom "Kantonalni centar za socijalni rad" i Predstavni5tvom Hope and Homes for Children

u BiH potpise Protokol o saradnji na transformaciji Kantonalne javne ustanove Dom za djecu bez

roditeljskog staranja Sarajevo u ustanovu socijalne zaStite koja 6e pruZati niz usluga podr5ke

pravima djece/mladih da odrastaju u porodici.

4. Za realizzciju ovog zakljudka zaduZuje se Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica

izbjeglice Kantona Sarajevo, Kantonalna javna m za djecu bez roditeljskog staranja,

Javna ustanova "Kantonalni centar za socl i5wo Hope and Homes for

Children u BiH, svako u okviru svoje nadl

MIJE R

o Nenadid

Dostaviti:
I . Predsjedavaju6i Sku
2. Zamjefici predsjeda

pitine Kantona Sarajev
vaju6eg Skup5tine Kantona

.....ro11-.. *o

a'

61.

o
o

o
I

.D

2

a( ,ain4
c q1

3. Premii er Kantona Saraievo,
web: http://vlada.ks.gov.ba

e-mail: vlada@vlada.ks.gov.ba
Tel: + 387(0)33 562-068,562-070

Fax: + 387(0)33 562-21I
Sarajevo, Reisa DZemaludina Cau5eviCa I



4. Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo,
5. Kantonalna j avna ustanova Dom za djecu bez roditeljskog staranja

(putem Ministarstva za rad, socijalnu politiku, raseljena tica i izbjeglice Kantona Sarajevo),
6. Javna ustanova "Kantonalni centar za socijalni rad,,

(putem Ministarstva za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo),
Hope and Homes for Children u BiH

(putem Ministarstva za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo),
8. Evidencij4
9.Arhiva.

web: http://ylada.ks.govba
e-mail: vlada@vlada.ks.gov.ba

Tel: + 387(0)33 562-068,562-070
Fax: + 387(0)33 562-21 I

Sarajevo, Reisa DZemaludina CauSeviCa I


